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MOTTO 

 

 

And when My slaves ask you (O Muhammad SAW) concerning Me, then 

(answer them), I am indeed near (to them by My Knowledge). I respond to 

the invocations of the supplicant when he calls on Me (without any mediator 

or intercessor). So let them obey Me and believe in Me, so that they may be 

led aright. 

(Al-Baqarah: 186) 

 

“Everything will be easier if you remind yourself that you are doing it for 

Allah Subhaanahu Wa Ta’aala.” 
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SPEECH ACT ANALYSIS OF COMMISSIVE UTTERANCES FOUND  

IN ENGLISH TRANSLATION OF SURAH ALI IMRAN 

 

ABSTRAK 

 

Tujuan dari penelitian ini adalah (1) Untuk mengidentifikasi tipe-tipe dari 

ungkapan komisif yang ditemukan dalam terjemahan Bahasa inggris surat Ali 

Imran dan (2) Untuk mendeskripsikan maksud-maksud dari ungkapan komisif 

yang ditemukan dalam terjemahan Bahasa Inggris surat Ali Imran. Jenis 

penelitian ini adalah penelitian deskripsi kualitatif. Data dari penelitian ini adalah 

ayat-ayat yang termasuk dalam ungkapan komisif. Sumber data yang dipakai oleh 

peneliti dalam penelitian ini adalah terjemahan Bahasa Inggris surat Ali Imran 

oleh Dr. Muhammad Taqiuddin Al-Hilali and Dr. Muhammad Muhsin Khan. 

Metode yang digunakan oleh peneliti dalam mengumpulkan data adalah 

dokumentasi dan observasi. Data dari penelitian ini dianalisis dengan teori 

klasifikasi komisif oleh Searle (1979), teori tipe-tipe ungkapan, dan situasi tutur 

kata oleh Leech (1983). Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwasanya ada 43 

data ungkapan komisif yang ditemukan dalam sumber data. Ada tiga tipe 

ungkapan komisif yang ditemukan dalam terjemahan Bahasa Inggris surat Ali 

Imran, yaitu 37 deklaratif (86%), 5 imperatif (12%), dan 1 pertanyaan (2%). 

Terdapat juga lima jenis maksud ungkapan komisif, yaitu 21 berupa ancaman 

(49%), 11 berupa janji (26%), 9 berupa peringatan (21%), 1 berupa penolakan 

(2%), dan 1 berupa sumpah (2%). Berdasarkan hasil dari penelitian ini dapat 

disimpulkan bahwasanya deklaratif merupakan merupakan tipe ungkapan komisif 

yang paling dominan ditemukan dalam terjemahan bahasa Inggris surat Ali Imran. 

Sedangkan ancaman merupakan maksud ungkapan komisif  yang paling dominan 

ditemukan dalam terjemahan bahasa Inggris surat Ali Imran.    

 

Kata kunci: Ungkapan komisif, makna, situasi tindak tutur. 
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SPEECH ACT ANALYSIS OF COMMISSIVE UTTERANCES FOUND  

IN ENGLISH TRANSLATION OF SURAH ALI IMRAN 

 

ABSTRACT 

 

The objectives of this research are (1) to identify the types of commissive 

utterances found in English translation of Surah Ali Imran and (2) to describe the 

intentions of commissive utterances found in English translation of Surah Ali 

Imran. The type of this study is descriptive qualitative research. The data of this 

research are ayahs which are included as commissive utterances. The data source 

which is used by the researcher in this research is English translation of Surah Ali 

Imran by Dr. Muhammad Taqiuddin Al-Hilali and Dr. Muhammad Muhsin Khan. 

The methods used by the researcher in collecting data are documentation and 

observation. The data of this research are analyzed by the theory of commissive 

classification by Searle (1979), the theory of types of utterance and speech 

situation by Leech (1983). The finding of this research shows that there are 43 

data of commissive utterances found in the data source. There are three types of 

commissive utterances found in English translation of Surah Ali Imran such as 37 

of declarative (86%), 5 of imperative (12%), and 1 of interrogative (2%). There 

are also five intentions of commissive utterances found in English translation of 

surah Ali Imran, such as 21 of threatening (49%), 11 of promising (26%), 9 of 

warning (21%), 1 of refusing (2%), and 1 of vowing (2%). Based on the result of 

this research, it can be concluded that declarative is the most doinant type of 

commissive utterances found in English translation of surah Ali Imran. 

Meanwhile, threatening is the most dominant intention of commissive utterances 

found in English translation of Surah Ali Imran.  

 

Keywords: commissive utterances, intention, speech situation. 
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